
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

4TH SUNDAY OF LENT 

MARCH 27, 2022 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: stannefsspsandiego@gmail.com 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    frlyonsfssp@gmail.com 
Assistant   Fr. Aaron Liebert FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
 
STAFF 
Office Mgr.      Irene Flores Vega Ext. 122       
Office Asst.      Mariel Jiménez–Go Ext. 121  
Secretary          Bellanira Meda R. Ext. 133 
Music Dir.       Emily Sanchez 
            choirstanne@gmail.com  
 
 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday – Saturday: 7:15 a.m. & 9 a.m. 

Monday, Wednesday, and Friday:         
6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 
Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Saturday: half an hour           

before each Mass 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: Before each Mass 
CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                   
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 
Domingo: Antes de cada Misa. 

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest 
on call. If he is unable to answer at the mo-
ment, please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que al-
guien este muriendo, por favor llame a la ofici-
na parroquial y marque la extensión 4. Será trasferi-

do inmediatamente con el sacerdote en guardia. Si 
el sacerdote no contesta por favor deje un mensa-
je detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

Holy Hour for Moms every 3rd Friday of 
the month  10a.m.-11a.m. 

 

Hora Santa para Mamás 3.er viernes del mes  
10 a.m.-11 a.m. 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Monday-Saturday after the 7:15 am Mass 
following lauds 

Lunes a sábado después de Misa de 7:15am  
seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5:30 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 

 

mailto:choirstanne@gmail.com


 

 

4th Sunday of Lent                                            Page 2 

Sun. Mar. 27 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

4th Sunday of Lent, I Class (Laetare Sunday) 

Priest’s intention  

Al & Pat Beerdsen by Pat Beerdsen 

Pro populo 

+Wade Brent by Ramon & Maria G. Soto 

Linda Patera, birthday by Linda P. 

Luis J. Cacho & Maria J. Cacho by the Cacho family  

Mon. Mar. 28 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria of Lent, III Class  

Children of the Immaculate Heart by Emmanuel Tang 

+Jacques Dupont 

Priest’s intention 

Tue. Mar. 29 

7:15 AM 

9:00 AM 

Feria of Lent, III Class  

Melanie Gore, birthday by C. LeTourneau 

+Leo Clougherty by the Lê family 

Wed. Mar. 30 
7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria of Lent, III Class  
Graciela Valencia por la familia Garcia 

+Salvador Santos by the Quiambao family 

Priest’s intention  

Thur. Mar. 31 

7:15 AM 

9:00 AM 

Feria of Lent, III Class  

Edward Tyszka Sr. by Ed Tyson 

Preston Conaway, birthday by Beka Romero 

Fri. Apr. 1 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria of Lent, III Class  

Priest’s intention  
Por los niños no nacidos por Adriana Oseguera 

Dolores Jimenez por la familia Jiménez Rojas  

Sat. Apr. 2 

7:15 AM 

9:00 AM 

Feria of Lent, III Class  
+Roberto & +Eulalia Quiambao by the Quiambao family 

Melannie De Julio, cumpleaños por Carla García 

Sun. Apr. 3 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

Passion Sunday, I Class  

Priest’s intention  
Elvia Lepe Padilla, cumpleaños por Juan José & Elvia Lepe 

Pro populo 

+Jorge Ochoa Leon 

Fam. Martínez Flores por I.F.V 

+Woodrow W. Bryan by Chris Bryan  

MASS INTENTIONS  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s ………...…..……Emily Sanchez  

                choirstanne@gmail.com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                            mrkuss@sbcglobal.net 

First Friday Homeschoolers’ Group …. Kristi Gomez 

First Friday                              stanneshomeschoolers@gmail.com 

Helpers of God’s Precious Infants ……. Roger Lopez  

P ro - l i f e                  sue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday             steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..……………………………..Veronica Blea 

Every Saturday           immaculateheart.lm@gmail.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean Phan  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………….Mari Grant 

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                   mari.grant@twc.com  

U s h e r s .……………………………………... Gary Gerken 

Sundays                                             gerken@cox.net   

Y o u n g  A d u l t  G r o u p ….………..…….Emily Sanchez  

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………………..Patty Cruz  

Ages 13-18, Third Friday               s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

A l t a r  &  R o s a r y  S o c i e t y ………………….Joanne Martinez  

    coachjoanne@icloud.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Rena Jonna  

    renajonna@gmail.com  

  

  

   

PARISH GROUPS 

U PCOMING  E VENTS  

Wednesday, March 30 

 SAYA group meeting after the 6:30 pm Mass 

Thursday, March 31 

 Adult Confirmation class at 7pm in the parish hall 

Friday, April 1 

 First Friday of the month 

Saturday, April 2 

 First Saturday devotions after the 9 am Mass 

 Confirmation class– No classes, resumes on April 9th. 

 First Communion class, 10 am– 10:45 am  

 

 

P RÓXIMOS  E VENTOS  

Miércoles, 30 de marzo 

 Reunión de Grupo de Jóvenes Adultos después de Misa de 6:30 
pm 

Jueves, 31 de marzo 

 Clase de catecismo para adultos en inglés a las 7 pm en el salón 
parroquial  

Viernes, 1 de abril 

 Primer viernes del mes 

Sábado, 2 de abril  

 Devociones de Primer Sábado después de Misa de 9 am 

 Clase de Confirmación– No clases, reanudaran el 9 de abril. 

 Clase de Primera Comunión, 10 am– 10:45 am 

mailto:choirstanne@gmail.com
mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:mvg6142@pacbell.net
mailto:renajonna@gmail.com
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ANNUAL LENTEN COLLECTION: Today’s second collection is for 
the 2022 Annual Lenten Collection.  

SOUP SUPPER: The Youth Group will be hosting a parish Soup 
Supper following the 6:30 Mass on Friday, April 8. Tickets will 
be sold following the 7:30, 9:00, and 11:00 Masses on April 3 
and at the door on April 8.  Cost: Age 10 and up $5, under 10 
$3. 

SAVE THE DATE: CHANT CAMP will be June 27 - July 1, from 
10:00am to 3:00pm. All singers aged 7-17 are welcome! More 
details and registration links will be available after Easter.  

40 DAYS FOR LIFE: You're invited to join Father Lyons to pray in 
front of Planned Parenthood (corner of 1st & Grape St.) on Tues-
day, March 29, from 11 am -12 pm.     

ST. ANNE’S EMERGENCY FUND: We are starting a special emer-
gency fund in order to assist parishioners who may find them-
selves in some  unexpected need. Contributions may be placed in 
the collection baskets, in the drop-box in the back of the church, 
or brought to the office. Thank you for assisting your fellow pa-
rishioners! 

LAWS OF FAST AND ABSTINENCE: Please note that under the 
current laws of the Church, Ash Wednesday and Good Friday are 
days of fast and abstinence from meat. Additionally, every Friday 
in Lent is a day of abstinence from meat.   

STATIONS OF THE CROSS: Stations will follow the 9 am Mass and 
precede the 6:30 pm Mass every Friday during Lent. The Friday 
evening Holy Hour will be suspended to allow for Stations to 
begin at 5:45 pm.  

WHAT TO DO IF YOUR CHILD BECOMES NOISY AT MASS: When 
children become excessively noisy at Mass it makes it difficult for 
people to pray, follow the Mass, or listen to the sermon. The 
proper protocol to follow is to have one or another member of 
the family take him/her outside. You can continue to follow the 
Mass on the screen that is set up in the “cry room”, and return to 
the church when it’s time to receive Holy Communion. Please 
note that before they reach the age of reason children are not 
obliged to attend Mass. If a trusted sitter is available, parents 
might consider leaving the child in his/her care so that they and 
others may more fully participate in the Mass. Your cooperation 
will be appreciated by many. 

BEWARE OF SCAM! Once again, someone has been using my 
name – Fr. John Lyons – to email and text various parishioners 
that I need his/her help but am in a meeting and cannot talk right 
now. The parishioner is then asked to respond by text or email. If 
you receive such a message – or some other asking for financial 
help – please do not respond. If you have any questions, you can 
contact me here at St. Anne’s. 

 

 

ANUNCIOS SEMANALES  WEEKLY ANNOUNCEMENTS  

COLECTA ANUAL PARA LA CUARESMA: La segunda colecta hoy 
será la Colecta Anual 2022 de Cuaresma.  

CENA DE SOPA: El Grupo de Jóvenes estará organizando una Ce-
na de Sopa parroquial después de la Misa de 6:30 el viernes, 8 de 
abril. Los boletos se venderán después de las 7:30, 9:00 y 11:00 
am el 3 de abril y en la puerta el 8 de abril.  Costo: $5 para ma-
yores de 10 años, $3 para menores de 10 años. 

APARTE LA FECHA: El Campamento de Canto será del 27 de ju-
nio al 1 de julio, de 10:00am a 3:00pm. ¡Todos los cantantes de 7 
a 17 años son bienvenidos! Más detalles y enlaces de inscripción 
estarán disponibles después de Pascua.  

40 DÍAS POR LA VIDA: Están invitados acompañar al Padre Lyons 
a rezar enfrente de Planned Parenthood (esquina de 1st y Grape St.) 
este martes, 29 de marzo de 11 am a 12 pm. 

FONDO DE EMERGENCIA DE SANTA ANA: Estamos iniciando un 
fondo especial de emergencia para ayudar a los feligreses que pue-
dan encontrarse en alguna necesidad inesperada. Las contribucio-
nes pueden ser colocadas en las canasta de la colecta, en el caja de 
deposito en la parte de atrás de la iglesia, o en la oficina. ¡Gracias 
por ayudar a sus compañeros feligreses! 

LEYES DEL AYUNO Y ABSTINENCIA: Tenga en cuenta que bajo las 
leyes actuales de la Iglesia, el Miércoles de Ceniza y Viernes Santo 
son días de ayuno y abstinencia. Además, cada Viernes de Cuares-
ma es día de abstinencia.  

VÍA CRUCIS: Las Estaciones se rezarán los viernes  de Cuaresma 
después de la Misa de 9 am y antes de la Misa de las 6:30 pm. La 
Hora Santa del viernes por la tarde se suspenderá para permitir 
que las Estaciones comiencen a las 5:45 pm  

QUÉ HACER CUANDO SU HIJO SE PONE RUIDOSO EN LA MISA 
Cuando los niños se ponen excesivamente ruidosos en la misa, se 
dificulta la oración, el seguir la misa o el escuchar el sermón. El 
protocolo adecuado a seguir es que uno o un miembro de la fami-
lia saque al niño fuera. Puede continuar siguiendo la Misa en la 
pantalla que está instalada en la "sala de niños", y volver a la igle-
sia cuando sea el momento de recibir la Sagrada Comunión. Ten-
ga en cuenta los niños que no alcanzado la edad de la razón no hay 
una obligación de asistir a la Misa. Si hay una niñera de confianza 
disponible, los padres podrían considerar dejar al niño a su cuida-
do para que ellos y los demás puedan participar más plenamente 
en la Misa. Su cooperación será apreciada por muchos. 

¡CUIDADO CON EL FRAUDE! Una vez más, alguien ha estado uti-
lizando mi nombre -Padre John Lyons- para enviar correos elec-
trónicos y mensajes de texto a varios feligreses diciendo que ne-
cesito de su ayuda pero que estoy en una reunión y no puedo ha-
blar en este momento y se le pide al feligrés que responda por 
texto o correo electrónico. Si usted recibe un mensaje de este 
tipo - o algún otro pidiendo ayuda financiera - por favor no res-
ponda. Si tiene alguna pregunta, puede ponerse en contacto con-
migo aquí en Santa Ana. 
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DRESS CODE 
While at the church, everyone is expected to dress in a way 
that’s both modest and appropriate for the house of God. 
Here are some 
guidelines: 
 Dresses and skirts must be long enough that the knees 

are covered when sitting. 
 Shoulders must be covered.  
 Necklines must not be revealing. 

 Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, 
not reveal. Leggings and “yoga pants” fall into this cate-
gory. If worn, they must be covered by a dress or skirt 
that covers the knees when sitting. 

 Shorts are not suitable wear for church. 
Finally: We do request that the correction of visitors in this 
matter be left to the priests or their delegates.  

01/15/22 

 

CODIGO DE VESTIMENTA 
Mientras en la iglesia, se espera que todos se vistan de una 
manera modesta y apropiada para la casa de Dios. Aquí hay 

algunas guías: 
 Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para 

que cubran las rodillas al sentarse.   
 Los hombros deben estar cubiertos.  

 Los escotes no deben ser reveladores. 
 La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir 

y no para revelar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones 
de yoga caen en esta categoría.  Si se usan, estos deben ser 
cubiertos por un vestido o falda suficientemente largos 
para cubrir las rodillas aun cuando se esta sentado.  

 Pantalones cortos (shorts) no son apropiados. 
Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con 
este respecto se lo deje a los sacerdotes o a sus delegados.        

  01/15/22 
 

HOLY WEEK SCHEDULE 2022 

Palm Sunday: April 10: Special Mass Schedule 

6 am & 7:30 am (No palms will be available at these Masses)  

9 a.m. Solemn blessing of palms and Solemn High Mass 
(Note: Confessions will not be heard during this Mass) 

11:30 am. and 1 pm (Note: special Mass schedule due to 
the blessing of palms at the 9 a.m. Mass) 

6 pm 

Holy Thursday: April 14 (only one Mass is offered) 

 7 pm Solemn Mass, adoration until 12 midnight. 

 Confessions (English & Spanish) beginning at 5:30 pm 

Good Friday: April 15    

 1:30 pm Confessions (English & Spanish) 

 2:15 pm Stations of the Cross 

 3 pm Solemn Liturgy    

Holy Saturday / Solemn Easter Vigil: April 16   

 8 pm Solemn Liturgy 

 Confessions from 6:30 – 7:30 pm 

Easter Sunday: April 17 (regular Mass schedule):  

 6 am; 7:30 am; 9 am Low Mass; 11am High Mass;  
 12:30 pm; 6 pm 

NOTE: Seating will be limited. More details later. 

 

HORARIO DE SEMANA SANTA 2022 

 

Domingo de Ramos: 10 de abril: horario especial de Misas 

 6 am y 7:30 am Misa Rezada, (No habrá palmas en estas  Misas) 

 9 am Bendición solemne de palmas y Misa Solemne
 (Aviso: no habrá confesiones durante esta Misa) 

 11:30 am; 1pm (Aviso: Horario especial debido a la 
 bendición de palmas en la Misa de 9 a.m.) 

 6 pm     

Jueves Santo: 14 de abril  (sólo una Misa es ofrecida)**  

 7 pm  Misa Solemne, adoración hasta las 12 am 

 Confesiones (inglés y español) empezando a las 5:30 pm 

Viernes Santo: 15 de abril  

 1:30 pm Confesiones (inglés y español) 

 2:15 pm Vía Crucis 

 3 pm Liturgia Solemne   

Sábado Santo / Vigilia Pascual: 16 de abril     

 8 pm Liturgia Solemne 

 Confesiones: 6:30 – 7:30 pm 

Domingo de Pascua: 17 de abril (horario habitual de Misas) 

 6 am; 7:30 am; 9 am Misa Rezada; 11 am Misa  Cantada;  
 12:30 pm; 6 pm   

AVISO: Cupo limitado, más detalles por venir.  


